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PARASHAS BEREISHIS

1. xq2 n'wx12 — In the beginning of God’s creating.

«<§ What Was Created on the First Day?

A YR DMWY T 19K TIWRT DIt IKT2) 0M2T vy Cwsna
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Ten things were created on the first day of Creation: the
heavens, earth, tohu and bohu — the complete, shocking
emptiness that existed before anything else was created —
light, darkness, wind, water, and the length of a day and of
a night, so that each cycle lasts 24 hours.

We know that heaven and earth were created on the first
day, because it says, In the beginning, God created heaven
and earth (Chagigah 12a).

««§ Clarifying the Meaning

LOMPT DNYA DWW OPIY 79T MoN3 YR (X712 NWRI3

53 2%3 KT M2 WitpE 101 ,8237 Mwn NiR 1S 10 ook K
(b 1770) NMWRIA K72 DOK 19 12027 .Yy 10K 0K

King Ptolemy once gathered seventy-two of the Sages
and placed each of them in a separate house. He then
visited each of them, individually, and told them, “Write a
Greek translation of the Torah.”

If they would have translated certain pesukim literally,
Ptolemy might have been angered, mocked the Torah, or
distorted the Torah’s meaning. Therefore, Hashem inspired
each of the Sages to identically translate those pesukim in
a way that would avoid this.

One of phrases they reworded was our pasuk: Instead of

1. Avos 5:1. 2. Tehillim 33:6.

translating it literally as “In the beginning created God” —

which Ptolemy could have twisted to mean that “En arche”

(Greek for “In the beginning”) was the name of a divine

being that created God — they all wrote, “God created, in

the beginning” (Megillah 9a).

«<$Hashem’s Ten Statements

NIMKD TPY 712 P09 TR PRfS X N3 NTWRI2
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During Mussaf of Rosh Hashanah, we must say at least
ten pesukim that discuss Kingship, at least ten pesukim
that discuss Remembrance, and at least ten pesukim that
discuss the Shofar.

Similarly, when we read the Torah in the synagogue, we
must read a minimum of ten pesukim.

What is the number ten based on?

R’ Yochanan explains that it is because the world was
created through ten statements made by Hashem.!

In the Torah’s description of the creation of the world,
we find the phrase, And [Hashem] said, nine times. But
Hashem made another statement as well: In the beginning
— the initial creation of heaven and earth in our pasuk
— was also by Hashem’s Word, as it says, By the word
of Hashem the heavens were made? (Rosh Hashanah 32a;
Megillah 21b).

«=§ Preparing for the Altar
There was a requirement that certain animal offerings

3. In the First Beis HaMikdash, the wine flowed down the sides of the Altar, and then went into a hole in
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1 The Beginning: First Day

'In the beginning of God’s creating the heavens and the earth —

be accompanied by wine. This wine was poured on the

Altar,® and it went down into shissin, underground spaces.

MR 9K LKD) MUKIR W NWwn POy .K93 MWRDa

(o D) MW KRI2 KOX “NMWRT2”

The shissin existed since the time of Creation. The word

Bereishis, “In the beginning,” can be divided to read “bara
shis, He created shis” (Succah 49a).

«<§ The First Tes
.. ROYL XN 5 7197 10 N2 v aRiNT .N72 N2
X5 »[2iv 3] TINT NX n’rl"71,§ K777 (7 p1ob 1509) Y NIRRTy
:(M) Knp X23) N1 21N
If someone sees the letter v, tes, in a dream, it is a good
sign, because starting from Bereishis, the first word in the
Torah, the first tes we find in the Torah is in the word tou,
good (Bava Kamma 55a).

«§ Only One Creator

..029¥i7 NX 1872 NITSK M2 KONy v37 NX 1KY .X72 N3
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The heretics asked R’ Samlai: “How many Gods created
the world? In the pasuk, In the beginning Elohim created,
Elohim seems to be a plural, which would mean more than
one God!”

He answered them that our pasuk says, “bara, He cre-
ated,” which is singular. Had there been more than one
Creator, it would have to say “bar’u, they created™ (Yeru-
shalmi Berachos 9:1).

2§ Beginning With a Beis
N2y N AP83 K71 Naa D7V K21 M7 AN73 NwRTa
{(X 2 mmn mbwr) K WD 7oxm o3 1ivh

The Torah begins the description of Creation with the
word N3, which begins with the letter beis. Why was
the world created with the letter beis, the second letter of
the Hebrew alphabet, rather than aleph, the first letter? It is
because beis is the first letter of the word 1272, berachah,
blessing, while aleph is the first letter of the word =", arur,
cursed (Yerushalmi Chagigah 2:1).

omw — Heavens.

«§ The Heavens: Fire and Water

Tm5m oM WK K1 RDINN2 ..0M DWW ../0mur KD .oy
(2 A PP TR TIRYY I3 11119900 KA M3 WiTR 1KY
The word shamayim, heavens, is a contraction of the

phrase sham mayim, there is water there.

It is also a contraction of the words eish — fire — and
mayim — water, because Hashem mixed together fire and
water to create the heavens (Chagigah 12a).

YN nX1 omwia nX — The heavens and the earth.

<5 Heaven or Earth — Which Came First?

MKIY PN XTI DY DMINIK KDY 073 PN DK DY nx
YK DMK D M YT MK DMET DK DOK K3 MWK
YK DTON 71 Niwy D27 MKW DMy 92 0K AP0 NKI3)
oMY K72 INIAWI YR W MK ITIIN KR W DY)
{(2r mear) DI TR 2 KT IR 10 TRIW VIR K72 7D 0K

Beis Shammai say that the heavens were created before
the earth, as our pasuk says, In the beginning God created
the heavens and the earth, mentioning the heavens before
the earth. Beis Hillel say that the earth was created first, as
we find that the Torah says,> On the day that Hashem God
made earth and heaven, mentioning the earth first.

How do we explain the contradiction between the two
pesukim?

Reish Lakish says that Hashem created the heavens first
and afterward created the earth, but when He put them in
place, He first set the earth in place and then the heavens
(Chagigah 12a).
<§ Extra Words?

The Hebrew word nx/nx (es/eis) is usually untranslat-
able. Nachum Ish Gam Zu was among the Tannaim, Sages
of the Mishnah, who held that whenever this word appears
in a pasuk, it is either grammatically necessary or it teach-
es something.

PRR 93 WA mOw L1 03 UK DM LPIRT NN DMwE NR
TNKY IR L PTTA WAET N ) CYIRG DK DMWE NR” Tinay
TYIY LRI M2 WiTRD YW Ny Dmw Tmix i yax) oy
W YN YOI Wi DMy Dy vy IR DX DT0W0 DK Ky

(G ) YIX? DMy 0RaY 277 e YN X

The word eis appears twice in our pasuk: In the begin-
ning of God'’s creating the heavens (eis hashamayim) and
the earth (v’eis ha’aretz).

What purpose do the words eis serve here?

Nachum Ish Gam Zu explained that if the Torah did
not write eis, one could have thought that hashamayim
v’ha’aretz, heaven and earth, are names of Hashem.®

By adding the word eis before the heavens the earth, the
Torah is making it clear that the heavens and the earth
were the objects created by Hashem.

Once the Torah made this clear, it wrote a second eis,

the floor that led to these underground spaces. The Altar in the Second Beis HaMikdash was larger than that in the First, and it covered the
holes that led to the shissin. On the top of the Altar were two bowls with holes, each with an opening on the bottom that sat over a small
hole in the Altar’s top. The wine was poured into one of these bowls and flowed down to the shissin through a channel in the Altar itself.
4. The term Elohim is plural because it indicates honor, just as distinguished people are addressed in the plural. See Ibn Ezra to our
pasulk. 5. 2:4. 6. Literally translated, the Hebrew phrase reads: “In the beginning, created God eis the heavens v’eis the earth.” With-
out the eis, the phrase could be understood to mean that God — whose Name is the Heaven-the Earth — created [the universe].
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before and the earth, to teach us that Hashem did not cre-
ate the heavens and the earth at exactly the same time.
Rather, first He created the heavens, v’eis — and only then
— did He create the earth (Chagigah 12a-b).

2. o1 yaxm — When the earth was.

«§ Switching the Order

TV KPT KW KD NYMA PANK DMW3 IR AN PN

MND7 MWD 17AY2 MKY 071 W2 707 Swn LN Ay

DRWI? 1371 PRY MY 0aWn 7 DK 0w Kyp 0Rwn
(2 manan) DWIM

The previous pasuk taught us that the heavens were
created before the earth. But in its description, the Torah
begins speaking about the earth. Why does it not first de-
scribe the heavens, which were created first?

We can understand this through a parable: A king once
told his servants to arrive at his palace very early the next
morning. When he woke up, he found that both men and
women servants had come.

Whom did the king praise first? He began by praising the
women servants, who usually did not come to serve him
early in the morning.

Similarly, the earth is slower than the heavens. We see
that the creation of the earth took place over more days
than those of the heavens. Despite this, the “slow” earth
was created alongside the heavens. That is why the Torah
first discusses the earth (Chagigah 12b).

1721 3n — Astonishingly empty.

2§ Tohu and Bohu
QN Ry wpmw 1513 01y 53 NX gpRY P R Nn A 1R
om PRY? [IY,RINna Nivpwna ningeng ouak 19K .
(27 maar)
Tohu is a green line that goes around the entire world,
with darkness coming from it. Bohu refers to the damp

stones sunk in the deep, with water coming from them?’
(Chagigah 12a).

qwm — With darkness.

«§ Darkness Then Light

TR .33 PT DK (TR 0iToabr SRy 0MaT My qum
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Alexander the Great asked the Elders of the South,
“What was created first, light or darkness?” They told him
that no human could answer that question.

But don’t we see from our pesukim that darkness existed
first? Our pasuk teaches that the earth was astonishingly
empty, with darkness upon the surface of the deep, and
then Hashem said, “Let there be light!”

The Elders responded as they did because they did not
want to get involved in a discussion that would lead to mat-
ters that are beyond human understanding (Tamid 31b-32a).

nomm ouibx m — And the Divine Presence hovered.

2§ Where Heaven and Earth Nearly Touch
oninnRT 0% 0ROy om P2 NI DIy . nonan oubR mm
DIOKR MY oRIw 1353 n‘ny:yx v x5r< )2y B Lo U3

,,,,,,

Ben Zoma said: | was thinkmg about the mysterles of
Maaseh Bereishis, the Creation of the Universe, and I un-
derstand that where domes of the heavens and the ground
meet, there is a space of only three fingerbreadths between
the upper waters and the lower waters. Our pasuk says
that the breath of Hashem hovered upon the surface of the
waters, like a dove that hovers just above her young, but
does not quite touch them?® (Chagigah 15a).

7. These teachings have hidden meanings, a full discussion of which is beyond the scope of this work. It seems from the Zohar and classic
works of Jewish thought that tohu, the darkness coming from tohu, and bohu are all barriers that block man’s ability to have a clear view of
God’s light and the full impact of man’s own actions. Man is meant to have free will, and clearly seeing these would make it unthinkable to
do wrong. The water coming from the bohu stones represents the reduced light that is allowed to reach our world and benefit it. See Schot-

tenstein Edition, notes 9 and 25.

8. This teaching also has hidden meanings, a full discussion of which is beyond the scope of this work.
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2when the earth was astonishingly empty, with darkness upon the surface of the deep,
and the Divine Presence hovered over the surface of the water — 3 God said, “Let there
be light,” and there was light. * God saw that the light was good, and God separated be-
tween the light and the darkness. ®> God called to the light: “Day,” and to the darkness

<§ Water — Snow - Earth

KDYV N1 0m3 0w oYV T Yhna noman oy m
ixtpy1 17 . J‘?W 374%0 i) (n S n i S ) Sy nomn I:\""I5N my”
(% 2 F0an YT 0 Y NTHIY PIRT YN

Our pasuk tells us that the Divine Presence hovered over
the surface of “the water,” teaching that on the first day of
Creation there was only one body of water, “water within
water.”®

On the second day, Hashem separated the upper waters
— those above the heaven — from the lower waters —
those that remained on earth.

He turned the top of the lower waters into snow, and
then turned the snow into the earth that is spread over the
waters (Yerushalmi Chagigah 2:1).

4. 2iv "3 1iXT nx — The light was good.

«§ The Special Light of the First Day
TRV LLJIWKT D2 KA N2 UATRO K2W IR L2101 MINT NN
NK D79 R MR KXY -nny‘; DMK i1 M9 Jn 1
(2 ) PrIY x‘gg 2iv 7K1 7210 13 IR
The light that Hashem created on the first day allowed a
person to see everything from one end of the world to the
other. Since He saw that people would act improperly, He
hid it, and stored it for the righteous people in the Future
Era (Chagigah 12a).
«§ All the World for One Righteous Person
R MKIY K122 OY4Y AR prIy 572w 150K .21 13 1iRD nx
:(n% xn) PTY KPK 29D KT 7210 13 IR DK OO
It was worth creating the world even for one righteous per-
son. Our pasuk says: God saw the light that it was good, and
the word “good” refers to a righteous person (Yoma 38b).
«<§ A Good Omen
.. Knyv K1 35 797 170 P02 nmY ARiNg .2 13 KT Nx
X5 [2iv 2] IR DK DWIOK K7 (7100 15r9) TY “NWRI2 Y
:(M Knp X33) N71Y 2N
If someone sees the letter v, tes, in a dream, it is a good
sign, because starting from Bereishis, the first word in the
Torah, the first tes in the Torah is in the word touv, good
(Bava Kamma 55a).

«=§ Benefit From the Light Before Making the Blessing

R LATIRD NI Ty 93T Sy ponan PRI 3 MiRE nx

#WTTE 1721 TR 172 09K 57201 92 (AR 7210 12 19K NK oK
:(1,1 m3ma mbwr)

During Havdalah at the conclusion of the Shabbos, a
blessing is made over a candle. The law is that one must
be able to benefit from the candle’s light before reciting
this blessing.

We find a hint to this law in our pasuk: First God saw
the light that it was good, only then, after He “saw” it, He
separated [“vayavdeil™®] between the light and the dark-
ness (Yerushalmi Berachos 8:6).

5. oir 7Y oy 891 — God called to the light: “Day.”

«<§ Day or Night?

The word “or” means “light.” The first Mishnah in Pesa-
chim teaches that one is obligated to search for chametz,
leavened items, on “or” of the 14th of Nissan. The Gemara
discusses whether the term “or” refers to the nighttime!! or
early in the morning, when it is first starting to become light.
DiK KROK “Dit 9IRS OO KR 12N .o IR Dby Xpn
TR MOKR "I KPK .0 IR K WRRZ KR KT KOY)
XWO? KIOT ATIR) KPT KDIYRK A7IpDY K7 K0

{2 orop) 119797 KRNIVHK ATTPDY

A simple translation of our pasuk — God called “or” day
— would seem to imply that “or” means daytime.

But it is also possible that our pasuk is using the word
“or” to mean “light”: God gave the name “day” to the time
when it begins to become light [“or

The Gemara concludes that the word “kara, called” in
our pasuk does not mean that God gave “or” the name day,
and “choshech” the name night. Rather kara means that He
called upon them, giving them tasks: light to serve during
the day, and darkness to serve at night (Pesachim 2a).

2§ Separate Domains

1 PPOIRDK 0w 15 PRy 707 L. Swn o ik omby xpn
A5 MK TIWRAS Kp D2 Wnwn 2K iK1 01 Unwn 1K nix
Amnn R 9150 "3155 A MK WY KR AN KT O 5D
oiv 5 mx 11&'7 7 o 'nxb oK KIP' :2MIT RAT KT
(1,1 Mana M) AR KT § -l'gj'zj 1 MK qWnY1 AmInn xm

Light and darkness were like two governors of a king,
both of whom wanted to rule the same area.

To settle the matter, the king called to one and decreed,
“Your area will be the day!” He then called to the second
one and decreed, “Your area will be the night!”

Similarly, our pasuk tells us that God called to the light
and decreed: “You will rule by day!” and He called to the
darkness and decreed: “You will rule by night!” (Yerushalmi
Berachos 8:6).

9. A simple understanding of this is that the waters that would ultimately be the “upper waters” and those that would remain the “lower

waters” were all together.

10. The word vayavdeil has the same root as the word Havdalah.

11. That is, the night before the day of the

14th of Nissan. The Mishnah may have used or, “light” — a more pleasant and refined word — as a euphemism for nighttime. Indeed, the
Gemara'’s conclusion is that the Mishnah does mean nighttime, which is when the search is done.
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TN o qpa w2y M — And there was evening and
there was morning, one day.

«§ Night Before Day
P57 .. KY™M2 MY DT KW UKD IR DR P2 0 2y u
(2 Ma12) 7K O PR TN Y Y 20T 0%iy Swointman
The first Mishnah of Berachos, the first tractate of the
Talmud, begins with a discussion of the obligation to recite
the Shema in the evening.
But why does the Mishnah start with the evening Shema
and only then discuss the morning Shema?
It bases itself on our pasuk, where, in describing the
first day of Creation, the Torah first says, And there was
evening, and then says, there was morning (Berachos 2a).

«§ The Evening and the Next Morning Are the Same Day.
nMnwY Spenn Ny Y7enm K91 yw TN oh 1pa w2y
7R O P2 T 20y T NOT KA KR T DIwn omny
(13 mona)
If one mistakenly did not recite one of the daily prayers,
at the next prayer he recites Shemoneh Esrei (also known
as the Amidah) twice: the first for his current obligation
to pray and the second to make up for his missed prayer.
Accordingly, one who mistakenly skipped Maariv (the
evening prayer) can make up for it at Shacharis (the
morning prayer), and one who mistakenly missed Shacha-
ris can make up for it at Minchah (the afternoon prayer).
We see from our pasuk — And there was evening and
there was morning, one day — that the night and the fol-
lowing day are considered one unit. Similarly, the morning
and afternoon are certainly the same day.

12. The conclusion is that one can recite the makeup prayer at Maariv.

14. See Schottenstein Edition, note 12.  15. Vayikra 9:1.

The Gemara therefore asks whether one who mistakenly
missed Minchah can make up for it at Maariv, which is
really the next day'? (Berachos 26a).

«<§ As Great as the Day of Creation

O™MY 12 IN122Y O3 NiHa yiap 53 .10 o apa mm any vm
O 9173 "2 YT 19 15¥) UK WK DR7 MY L0y YR
:(m9 DMoEd) “TAK DI 7P WM 27y N M (2,2 ywr) “ORYD

The day that the exiles of Israel will all be gathered to-
gether will be as great as the day when heaven and earth
were created.

A pasuk in Hoshea'® says, “The day” of their ingathering
is great — not simply that the ingathering will be great, but
“the day” of the ingathering. “The day” is a reference to
another great day: the day when heaven and earth were
created, as our pasuk says, There was evening and there
was morning — “one day” (Pesachim 88a).!*

2§ As Joyous as the Day of Creation

(R 0 XIpM) W D2 TN NI IR DI PR N 2y M

INT2IW O3 KA M2 WiTea 9% amnly Ao it inix X

72 TN DT QMY Y D2 Y KT 200 YN DY 1
(2 19am) 0N O

In discussing the use of the word "1 (vayehi), and it
was, the Gemara teaches:

On the day the Mishkan (Tabernacle) was dedicated,
there was as much happiness before Hashem as on the
day when the heaven and the earth were created.

In describing the day of the dedication of the Mishkan,
the Torah writes, "M, and it was on the eighth day,'> and
our pasuk uses similar language, "1, and it was ... one
day (Megillah 10b).

13. 2:2.



7 / BEREISHIS/GENESIS

PARASHAS BEREISHIS

1/6-8

He called: “Night.” And there was evening and there was morning, one day.

Second Day

6 God said, “Let there be a firmament in the midst of the waters, and let it separate

between water and water.” "So God made the firmament, and separated between
the waters which were beneath the firmament and the waters which were above the
firmament. And it was so. ® God called to the firmament: “Heaven.” And there was
evening and there was morning, a second day.

2§ One Day

One of the rules used in the Oral Law to understand the
Torah'’s intent is gezeirah shavah: Where similar words (or
sometimes words with similar meanings) appear in differ-
ent places, the reference links the pesukim so that they
shed light on one another. A gezeirah shavah must be
based on a tradition handed down from Sinai.

MWK ApYHNa KT 0K 0P 0 LTIR Oh 9pa w2y
Di*T 112 NKY NIRRT 0K 0P ax A998 K 9750 oo
(a9 P9I 1279 0K 795

Our pasuk says there was evening and there was morn-
ing, “one day”; the “day” was made up of a nighttime fol-
lowed by a daytime.

The Torah forbids the slaughter of an animal and its off-
spring “on one day.”® We learn from our pasuk that with
regard to slaughtering, too, the “day” begins at nighttime.
If an animal was slaughtered at night, its parent or off-
spring cannot be killed that night or during the daytime
that follows (Chullin 83a).

6. y'p1 "M — Let there be a firmament.

«§ Positioning the Heavens

(X% & 372 MSw) N2 YR T, Dm0 ina yip i . ypn
God commanded that there be a firmament in the midst

of the waters; this means exactly halfway between the wa-

ters in the heavens and the waters on earth (Yerushalmi

Berachos 1:1).

«§ Firming the Heavens
MER? YR T2 YRIT W YR PIT YR T R v
(X & M372 MOwT) YR
The heaven had actually already been created on the
first day of Creation, but it was far from complete. The
command in our pasuk, on the second day of Creation,
was that the heaven stiffen, set, crust, and stretch (Yerush-
almi Berachos 1:1).

2§ Monday — the Day the Waters Were Separated

The daily tamid offerings in the Beis HaMikdash were
brought on behalf of the entire nation. The Kohanim ac-
tually performed the service, but representatives of the
Yisraelim — Jews who were not Kohanim — had to be
present.

The prophets established a system where worthy Yis-
raelim, representing the entire nation, were divided into

16. Ibid. 22:28.  17. See Schottenstein Edition, notes 13 and 16.

twenty-four groups (maamados). Each group (maamad)
served one week at a time, with some members of the
maamad going to the Beis HaMikdash and praying for
Divine acceptance of the offering. The other members of
that maamad gathered in local towns, praying and reading
specific Torah portions. On Monday, Tuesday, Wednesday,
and Thursday, the members of the maamad would fast as
a merit for a specific group of people.
¥ Taynn v w3 it Y22 Duynn 1O Rwn WK a0 e v
“OMT N2 YPY  DTOK MK (3 mKaw o ) 0792 Wen
:(3 7 nayn mbwi)
On Monday, the second day of the week, the men of the
maamad would fast for the safety of those who travel the
seas, because it was on the second day of Creation that
Hashem separated the waters (Yerushalmi Taanis 4:3).

omb om a2 Hr1an v — And let it separate between
water and water.

2§ How Much Space Is Between the Waters in Heaven

and Those on Earth?
MY 2NDT RITT KT NY 0P 12727 .omb om 3 Sran m
KT "2 20K 1127 KpM KPRD LRD) Em? o pa PTan
PTTIX "DMDT 1751 TIND MK DK 27 KXY K0T M Ko7
(0 ) TTTIN IDMIDT DI 1IND 7 TIK)

Our pasuk tells us that the waters above the heaven
were separated from those on earth on the second day of
Creation.

How much space is there between the upper and lower
waters?

Rav Acha bar Yaakov says: A hairsbreadth. The Rabbis
say there is as much space as there is between two planks
of a bridge. Mar Zutra (some say, Rav Assi) says they are
like two pieces of clothing spread out on each other. Some
say the upper and lower waters are like two cups, one
stuck inside the other (Chagigah 15a).!”

8. nuw o1 1pa M 27y M — And there was evening and
there was morning, a second day.

2§ The Second Day of the Week or the Second Month?
URYN KD PNAWa 0w KHX UK IK W 0P P2 w2y M
'R MY O 9pa T 27y TN M) KT TYRT W ) iawn
(K X Wi wra mbw) 071y Sy inman b

Pesukim frequently refer to a date only by giving a num-
ber [e.g., “on the first”].!® In such a case, the number refers

18. See, for example, 8:13 below.
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to the month in which the event occurred, not the day of
the week.!®
An exception to this is during the days of Creation, where
the Torah refers, as it does in our pasuk, to the specific day
of Creation (Yerushalmi Rosh Hashanah 1:1).
««§ The Fire of Gehinnom Is Created
N2W3 w3 29 D 0K KD en W o qpa mm 2y wm
:(71 DMoD) DA ‘7\_3 MK I3 KW En
At the end of each day of Creation — except for the sec-
ond day — the Torah tells us, And God saw that it was good.
Why does it not say “and it was good” on the second
day? Because the fire of Gehinnom was created on the
second day (Pesachim 54a).

9. My2u1 INIM NN DipR HX oMY nonn oma N — Let
the waters beneath the heaven be gathered into one
area, and let the dry land appear.

<5 Tuesday — the Day the Dry Land Appeared
As explained in pasuk 6, there was a system of maa-
mados. On Monday, Tuesday Wednesday, and Thursday,
members of the maamad group would fast as a merit for a
specific group of people.
T YIOWD TWINT AR TN Dipn SN DMmwT nonn omn np
"DMYT NONR DM MR DX MK DT Ry Dy maynn
:(3,7 nnyn mSw)
On Tuesday, the third day of the week, the men of the
maamad would fast for the safety of those who travel the

roads, because it was on the third day of Creation that
Hashem made the water gather and the dry land appear
(Yerushalmi Taanis 4:3).

10. ow x7p oM mpnS — And to the gathering of
waters He called: “Seas.”

«§ Immersing in the Sea
DI Mpn?r MKW mpnd D 92 .M KR DM mpen
(1,119 ,7,1 MKIpN) “0Mm? KR

R’ Meir says that with regard to the laws of immersion,
the seas have the same rule as a mikveh,? as our pasuk
says, and to the gathering [“mikveh”] of the waters He
called: “Seas.”

R’ Yehudah says that this rule does not apply to every
body of water, only to the oceans that surround the conti-
nents and the seas that connect to the oceans. He explains
that we see this from our pasuk, where it says that Hashem
called the mikveh “Seas,” in the plural, referring only to bod-
ies of water that include water from different rivers and seas
(Mishnah Mikvaos 5:4; Mishnah Parah 8:8; Shabbos 109a).

2§ The Status of Water From Oceans
59130 o7 ma oman% y'h a0 T7in o Xp oma mpnh
"0 KR O Mpn%1 0m? NIK KR A7IRE,DTN0 171 190Ky
(2K MmN MOwI)
There is a disagreement between the Sages and R’
Liezer whether liquids that are ruined and unfit for human
drinking can become tamei, ritually impure.

19. If the pasuk is referring to a date within the month, it specifically says “on such and such of the month” or, after referencing the month,

“on such and such of it.”

20. There are different categories of water through which one can be purified from tumah, spiritual impurity.

Although they are frequently all called a “mikveh,” mikveh is only one of the categories. Different laws apply to each category, and not all
purifications can be accomplished through immersion in what is technically a mikveh.
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Third Day

9 God said, “Let the waters beneath the heaven be gathered into one area, and let

the dry land appear.” And it was so. '°God called to the dry land: “Earth,” and to
the gathering of waters He called: “Seas.” And God saw that it was good. '! God said,
“Let the earth sprout vegetation: herbage yielding seed, fruit trees yielding fruit each
after its kind, containing its own seed on the earth.” And it was so. > And the earth
brought forth vegetation: herbage yielding seed after its kind, and trees producing fruit,

Even so, R’ Liezer agrees that although the waters of
the Great Sea?! were never drinkable because they are too
salty, they can become tamei, based on our pasuk, which
refers to the “Seas” as water (Yerushalmi Terumos 11:2).

11. mp iy M5 yy yI1 y™m 2wy Xy yIRg Xwn — Let
the earth sprout vegetation: herbage yielding seed,
fruit trees yielding fruit.

«§ Created in Tishrei
MWNAY 1IN M8 WY NI YY YIT YT WY KXY yING RYTn
Y™ APy KYT YT RYTA DTOK MR MR 707197 K123
RIS K71 127K) DR DR YINTW UM PK M9 YY v
(R MW wRD) WA 1 RIR T

R’ Eliezer says that the world was created in the month
of Tishrei, while R’ Yehoshua says that the world was cre-
ated in the month of Nissan. Each one cites pesukim to
support his position.??

R’ Eliezer notes that our pasuk shows that the world was
created in Tishrei.

Our pasuk says, And God said, “Let the earth sprout
vegetation: herbage yielding seed, fruit trees yielding fruit.”

This seems to say that at the moment of Creation, the
fields were covered with vegetation and the trees were al-
ready bearing ripe fruit. Tishrei falls at the end of summer,
when the land is covered with vegetation and trees are
filled with mature fruits (Rosh Hashanah 11a).

«§ Understanding Hashem’s Will

XY YW 78 WY 1B YY YT YT QWY KW YINT XY

0Yya qnim Sp oRYT R ni1iRa AmamSr KT 2 witpn

MATNS” MR Y K2ENYa KIT 9M2 WiTepd SWoiiva ox

LRINTYA NRYD 1277 PRY NRPK o nim SR Tivy 2nitsixa

K 52 1 01 D X Sy K 57 KT 9112 WiTRE oK
(o PO Y Ky IR

In our pasuk, the trees were commanded to grow from
the earth “according to their kind,” but the vegetation was
not. In the next pasuk, we find that the vegetation, too,
sprouted “according to its kind.”

The vegetation®® used the following logic: Clearly,
Hashem does not want different species growing together,
and that is why He commanded each of the various trees
to grow “according to its kind.” If this is true of trees, which

are large, and cannot grow so closely together, and are
easily distinguishable, how much more must that apply to
us, the grasses and herbs, that truly grow side by side and
would be almost impossible to tell apart!

Thus, at Creation, each of the many types of vegeta-
tion grew “according to its kind” without specifically being
commanded to do so (Chullin 60a).

2§ Delayed Retribution

29203 2 M8 WY B PY YT Y 2By RYT YIS R

17ap 5w rninn Sy mayw 1 Sy ik mbw 02 11 van 2K

K5 KT /[18 Ay M9 Yyl v YT Ay XY YIND KyTn”

Y YY1 NG vAr yTIm aby KWT yING KYInT KPX Ny
(1 ,& K53 MSwT) (2 pro. 15a5) 7D

When Adam was cursed for eating from the Tree of
Knowledge, the earth was cursed as well.2* What did the
earth do wrong that would cause it to deserve a curse?

In our pasuk, Hashem declared, “Let the earth sprout
vegetation: herbage yielding seed, fruit trees yielding fruit.”
The phrase fruit trees yielding fruit included two com-
mands: “fruit trees” meant that the wood of the tree itself
should taste like its fruit, and “yielding fruit” meant that
the trees should bear fruit.

However, in the next pasuk, we find that the earth only
brought forth ... trees yielding fruit; although the trees bore
fruit, their wood did not taste like the fruit (Yerushalmi
Kilayim 1:7).

12. xy7 yxT X¥im1 — And the earth brought forth
vegetation.

«<§ Created in Nissan

YR RYINY MKW DRIV K721 103 110 .KWT yINT KYIM

XY YR W ANPK M0 APy YY) . Y Y QY Ry
(X7 AW wKD) UM T IR M PRITTE KYin 19K DI

R’ Eliezer says that the world was created in the month
of Tishrei, while R’ Yehoshua says that the world was cre-
ated in the month of Nissan.?

R’ Yehoshua notes that our pasuk shows that world was
created in Nissan.

Our pasuk says, And the earth brought forth vegetation:
herbage yielding seed after its kind, and trees producing
fruit.

21. Referring here to “Oceanus,” the large body of water that encircles the globe and includes all oceans and most seas.
22. This disagreement extends to include in which month Avraham and Yaakov were born, in which month the Patriarchs all passed away,
and in which month the ultimate Redemption is most likely to occur. Additionally, they each calculate the dates of the Flood differently

(below, 7:11ff).

24. See below, 3:17. 25. See v. 11 above, “Created in Tishrei.”

23. Maharsha explains that this refers to the angels appointed to make the various species grow.
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This seems to say that when it was created, the earth
was only beginning to bring forth the vegetation, and the
trees were only beginning to produce fruits. Nissan falls in
the springtime, when the crops are just beginning to sprout
(Rosh Hashanah 11a).

«=§ Ready and Waiting

N, KNAY3I NZNA “KYT VIR KYINY N3RPT YINT Ky

TN KRAY "HYN (1.3 15nY) YK TN DR TIEE M 50y

Wp TWKI] DI¥ KW Ty VPR D2 DY 1Y) DKUY RYIY

KW N2 WITRAY ATR27 ANnY) DRl 1T DR ooy
(0 P DRTY SY INPoN? mKnn

Our pasuk tells us that on the third day of Creation, The
earth brought forth vegetation. On the other hand, we find
that until man was created on the sixth day, All the plants
of the field were not yet on the earth.?® If the plants were
created on the third day, they should have been covering
the earth before the creation of man?!

In fact, the vegetation did start to grow on the third day.
But it just began to appear and did not grow any more
until Adam, the First Man, came and prayed for the plants
to grow. In response to those prayers, rain came and the
vegetation sprouted and grew.

Why did Hashem not simply have the plants grow fully

26. Below, 2:5.

on the third day? He desires the prayers of the righteous,
so He created a situation that would compel Adam to pray
(Chullin 60b).

14. naxn »1! — Let there be luminaries.

««§ Wednesday — For the Health of the Children
As explained in pasuk 6, there was a system of maa-

mados. On Monday, Tuesday, Wednesday, and Thursday,

members of the maamad group would fast as a merit for a

specific group of people.

N7 90K APYR KoY NIPIrRT 5Y Paynn v Y3 a0
:(1 7 nmyn mbwT) NI NORY 7NARY T DEIOK MK DD
On the fourth day of Creation, Hashem said, “Yehi

me’oros, Let there be luminaries.” In the Torah, the word
me’oros, luminaries, which would usually be spelled
ninixy, is spelled naxn, without the letter vav. Spelled this
way, the word can also be read as naxn, me’eiros, which
means Curses.

It is for this reason that on Wednesday, the fourth day
of the week, the men of the maamad would fast for the
well-being of children, specifically that they not fall ill with
askerah®” (Yerushalmi Taanis 4:3).

27. Askerah is a fatal illness that makes breathing impossible; some suggest that it is diphtheria. The Sages describe it

as “the most difficult of all deaths” (Berachos 8a). Children were particularly in danger of falling ill with it.
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each containing its seed after its kind. And God saw that it was good. '* And there was
evening and there was morning, a third day.

Fourth Day

14 God said, “Let there be luminaries in the firmament of the heaven to separate be-

tween the day and the night; and they shall serve as signs, and for festivals, and for days
and years; '> and they shall serve as luminaries in the firmament of the heaven to shine
upon the earth.” And it was so. '®* And God made the two great luminaries, the great
luminary to dominate the day and the small luminary to dominate the night; and the
stars. 7 And God set them in the firmament of the heaven to give light upon the earth,

amb or1yinby — And for festivals, and for days.

«§ The Prayer on Rosh Chodesh
27 A i My ok Sxmu.abiona ommb oryinb
D77yin%1 NNKG 1Y KIWWIT 27 70 a1 02 70a1Y 7Ty K
{2, N3 MOwY) oY) DM

Shmuel says: During the Mussaf Prayer of Rosh Chodesh,
one says the prayer “V’hasi’einu, Bestow upon us,” just as
on a festival. Rav says that one must mention the season,
just as one does in the festival prayers.®

R’ Hoshaya notes that the word “moadim, festivals,” in
our pasuk refers to the three pilgrimage festivals: Pesach,
Shavuos, and Succos, and the word “ul’'yamim, and for
days” refers to Rosh Chodesh. By listing Rosh Chodesh
alongside the festivals, the pasuk indicates that our prayers
on Rosh Chodesh should be like those of the festivals, as
Shmuel and Rav ruled? (Yerushalmi Berachos 9:2).

16. o%mai nakna Wy nx ombx wyn — And God made
the two great luminaries.

«§ The Two Luminaries — Equal or Unequal?
Y N 0K Wyt N3 b nakeT e nx omox wyn
/TR TIKRT NKY .. 9T INBRE DK N1 ST naxed
0750 WS wax 0%y YW 1927 :X3T 912 wiTed 1S 0k
217 MK L ANYY N OLYD 27 7 MK PI0N N2 WHRYY
1) KT WOK K M) K Y TN DY) DM DKW 72 0
15 571 7oy omrH1 o1y ing1 NNKS Y 2MN27 ,KNIDER A1
Xp K97 710 J0RT T 1PRD OXMW J0RT 2pyr MW RUTY
NX "ROYMY "2y 17923 2T KIT N2 WiTpd MK ADYT KINM
WK OW 1YY mRw) M WY 12 TIVRY 21 KT 0mm a1
YT RIT I WITRE MK 2(0 1 12ma) 7 13 MRy wn
(0 19 ~.0 DK MLYRY Sy 90 KT M
Our pasuk seems to contradict itself: First it says, God
made the two great luminaries, indicating that the sun and
the moon were equal. But it then speaks of the great lumi-
nary and the small luminary, indicating that one is greater
than the other!

R’ Shimon ben Pazi explains that when the sun and
moon were created, they were, in fact, equal.

Then the moon came to Hashem and complained, “How
can two kings possibly use the same crown?”

“Go and make yourself smaller!” was Hashem’s re-
sponse.

The moon protested that it was being punished for mak-
ing a valid point.

Hashem tried to comfort the moon, saying that although
the sun will be visible only by day, the moon will be visible
at night and, frequently, by day.

The moon was not calmed, so Hashem reassured the
moon that the Jews would establish their months accord-
ing to the moon’s monthly cycle.>

The moon answered that the sun, too, is involved in es-
tablishing the months, because there is a requirement that
the festivals take place in their proper seasons.’! In fact,
pasuk 14 tells us that They — in plural, both the sun and
the moon — shall serve for festivals, and for days and years.

Hashem then told the moon, “Just as you are called ‘the
small luminary,” many righteous people — including Yaa-
kov, Shmuel, and David — will be called ‘the small,” just
like you.”

The moon was still unhappy, so Hashem commanded
that on Rosh Chodesh, which celebrates the reappearance
of the moon each month, the Jews would bring as a mus-
saf, additional offering, 1% nKwva, a sin offering for Hashem,
to “atone,” as it were, for His making the moon smaller
(Chullin 60Db).

17. yax 5y wxns oown yp7a onibx onx i — And
God set them in the firmament of the heaven to give
light upon the earth.

25 When Was Light Created?

TIWKT D3 iKY pIRT DY MR D vipaa ooy onk mnn

Yy MY NN DRYT YpIa DEOK DOK 1NN N IR
(27 mamar) (07 oo 1975) Y7 0 pa M

28. It is unclear whether Rav is referring to the passage “Vatitein lanu, And You gave us” from the festival prayers, or to the blessing “Who
sanctifies Israel and the seasons,” which concludes the festival blessing of V’hasi’einu.  29. In practice, we do not follow the rulings of
Shmuel and Rav. See Schottenstein Edition, 90a notes 8 and 9. 30. The months of the Jewish calendar are based on the lunar cycle, with
each month starting when the new moon becomes visible from earth. ~ 31.The lunar year is approximately 11 days shorter than the solar
year, which determines the seasons. If we were to follow a strictly lunar calendar, within several years the festival of Pesach would occur
during the winter, and the Torah commands that we are to ensure that Pesach occurs during the spring. This is why the Jewish calendar has
periodic leap years. During a leap year, an additional month of Adar is added to the year, balancing the lunar and solar years.
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Among the ten things created on the first day of Cre-
ation, the Gemara had listed light, as the Torah tells us3?
that on that day Hashem had said, Let there be light!

Our pasuk, which discusses the fourth day of Cre-
ation, says, And God set [the sun and the moon] ... to give
light upon the earth. Apparently, the luminaries, which
give light to the world, were first created on the fourth
day!

R’ Elazar explains that the light Hashem created on the
first day was not the light of the sun and the moon, but an
exceptional light that allowed a person to see everything
from one end of the world to the other. Since He saw that
people would act improperly, He hid that light and keeps
it in store for the righteous people in the future (Chagigah
12a).

««§ The Placement of the Sun and the Moon
NN WP W YN DY MY DM vipia Dbk onk nn
Tviap niSm onadin mab men Ay L ypn LLowpn] Ay
(7 Dw) DMWY YIp2 DFIOK DOK (AN TKIY
There are seven heavens, the second of which is called
Raki’a. The sun, moon, stars, and constellations are lo-
cated in this heaven, as our pasuk says, And God made the
two great luminaries ... And God set them in the “Rakia” of
the heaven (Chagigah 12b).

32. Above, 1:3, “Darkness Then Light.”  33. Below, 2:19.

20. noiyr Riyy M W) yaw omd iy — Let the waters
teem with teeming living creatures, and fowl that fly.

«2§ The Birds Were Created From the Water
THKTY IR CTOX 2N A2V Qi) TN W Yy omn v
AN RMID KPR M9IYT QIVI T W) YW DNe 1w oo
"D NIy 93 NKY TTEE N 52 mIRT o oK T Ny 2o
X7 K21 PRI T 49 K 2K RyIRD KRDX (07 2 DY)
NR MY DWYA AR 0aY MK 3 Ay ohanon rmbn
Rals2 ry ) m‘r)‘? POINT Lm KT "17351 ANT2 OMT 0 WA iR
HOR) r%m)

Our pasuk says that fowl were created from water.

Below,?? the Torah writes, Now, Hashem God had formed
out of the ground every beast of the field and every bird of
the sky, and brought them to the man to see what he would
call each one. That pasuk seems to say that fowl were cre-
ated from the earth.

When a Roman general asked him about this apparent
contradiction, Rabban Gamliel responded that the birds
were actually created from mud — a mixture of water and
earth.

Later on, Rabban Gamliel told his students that the birds
were actually created from the water. The later pasuk is
saying only that Hashem formed the animals from the
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18to dominate by day and by night, and to separate between the light and the dark-
ness. And God saw that it was good. '° And there was evening and there was morning,

a fourth day.
Fifth Day

20 God said, “Let the waters teem with teeming living creatures, and fowl that fly

about over the earth across the expanse of the heavens.” 2! And God created the great
sea-giants and every living being that creeps, with which the waters teemed after their
kinds; and all winged fowl of every kind. And God saw that it was good. 2 God blessed
them, saying, “Be fruitful and multiply, and fill the waters in the seas; but the fowl
shall increase on the earth.” 22 And there was evening and there was morning, a fifth

day.
Sixth Day

24 God said, “Let the earth bring forth living creatures, each according to its kind: animal,

ground, and He brought those animals and also the birds
to Adam, so he would give them names (Chullin 27b).

««§ Thursday — For the Health of Expectant Mothers
and Nursing Children

As explained in pasuk 6, there was a system of maa-
mados. On Monday, Tuesday Wednesday, and Thursday,
members of the maamad group would fast as a merit for a
specific group of people.

Sy Taynn v CwROa Ao vy M wH) yIv omn iy
DK MK, 0ma anm K5 niprnn Sy1 15 X5w ninaynn
:(a,7 nayn mMSwre) T W) YW 0T v

On Thursday, the fifth day of the week, the men of the
maamad would fast so that expectant mothers should not
miscarry, and for the well-being of nursing children. It was
on the fifth day of Creation that Hashem said, “Let the
waters teem with creeping living creatures,” so that day is
appropriate to pray for the life and strength of unborn and
young children (Yerushalmi Taanis 4:3).

21. o5 orana — The great sea-giants.

«§ Re’eimim or the Leviathans
MM KT /D9 DPINT DR DOK K73 DY ornn
Tin7RY WOy 10N%1 0772 WOy 10N Ay emK 0 va1 KeT 2N
:(:Ty X7Pa Kx23)
In Babylonia they interpreted the great sea-giants as
being re’eimim of the sea. R’ Yochanan, in Eretz Yisrael,
said these are the two Leviathans: the straight, rodlike,
male sea-serpent and the curved and twisted female sea-
serpent® (Bava Basra 74b).

«<§ Formation vs. Creation

Above,* we explained that one of the rules used to
understand the Torah’s intent is gezeirah shavah: Where
similar words (or sometimes words with similar meanings)
appear in different places, the reference links the pesukim
so that they shed light on one another.

34. See Yeshayah 27:1.  35. Pasuk 5, “One day.”
38. Below, 2:19.  39. Below, pesukim 24-25.

36. Vayikra Ch. 12.

TIXND MK KON TN DT NPIRT Anyn KYX .D9TE ornd
DI NK OWI0K KO MKW DIXD 1Y 12 MK KT a7
(23 1T XYM FINTIA PIT R AT T 1T LD
After a woman gives birth, she is tamei, ritually impure.>®
R’ Meir rules that if a woman bears something resem-
bling an animal or bird, she is tamei as well, since the
Torah refers to both the creation of man3” and the creation
of animals and birds*® using forms of the word “yetzirah,
formation.”
On the other hand, if she bears something resembling
a sea creature she is not tamei, since our pasuk describes
the creation of the sea creatures using a different term,
“vayivra,” from the word meaning “creation” (Niddah
22b).

ormb — After their kinds.

«<§ The Same Law as Animals
ATy KINK PRPYL KD 117 DAy orn w yoann .omemb
(M KIp X23) FYAM IS

There is a prohibition against mating different animal
species together.

In describing the creation of fish and sea creatures, our
pasuk uses the expression “after their kinds,” just as it does
regarding the creation of land animals.>® This teaches us
that the prohibition also applies to mating water creatures
of different species together (Bava Kamma 55a).

22. owibx onx 7721 — God blessed them.

«§ Thursday’s Blessing
2K WnO2 nPyan Va2 Kyl 1703 ooy ank 71an
(1 maN3) 0772 71273 92 TR
Hashem gave this very powerful blessing to the fish on
the fifth day of Creation. For this reason, a virgin should
get married on Wednesday and consummate the marriage
Wednesday night — which is actually Thursday, the fifth
day of the week (Kesubos 5a).

37. Below, 2:7.
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25. yaxa i nx ombx wyn — God made the beast
of the earth.

2§ He Made ... He Formed

We previously*® explained that one of the rules used to
understand the Torah’s intent is gezeirah shavah: Where
similar words (or sometimes words with similar meanings)
appear in different places, the reference links the pesukim
so that they shed light on one another.

There are three types of gezeirah shavah: Where the
common word is “mufneh, free” — apparently “unneces-
sary” — in both pesukim; where the word is “extra” in one
of the pesukim; and where it is not “extra” in either pasuk.
KD LPTTY 000 M9M YT KPK PIRT M N ooy wyn
Wy N0 ROIR NN 23 DM KD LLTIDM OIX 133
N 52 MYIXG R DOK TN PN YT N NK oo

(23 7)) (07,2 15%) M

Above,*!' we mentioned R' Meir's ruling that if, instead
of bearing a child, a woman gives birth to something re-
sembling an animal or bird, she is tamei, but if she bears
something resembling a sea creature she is not tamei.

His ruling was based on a gezeirah shavah: The Torah
refers to both the creation of man*? and the creation of
animals and birds*® using forms of the word “yetzirah, for-
mation,” but describes the creation of sea creatures using

40. Pasuk 5, “One day.”  41. Pasuk 21, “Formation vs. Creation.”
43. Below, 2:19. 44. Below, v. 27.  45. Below, 2:7.

a form of a different word: “beriah, creation.”

The Gemara explains that the word “vayitzer, and He
formed” is “mufneh, extra,” in both the Torah’s description
of the creation of man and in its description of the creation
of animals.

With regard to man, the Torah first tells us,** God “cre-
ated (vayivra)” Man — which is the essential fact — and it
later says,*> And Hashem God “formed (vayitzer)”the man.
The second mention, where “vayitzer” is used, is mufneh.

Similarly, with regard to animals, the Torah could have
simply stated our pasuk, And God “made (vaya’as)” the
beasts of the earth. Its later statement,*® And Hashem God
had “formed (vayitzer)” out of the ground every beast..., is
therefore mufneh (Niddah 22b).

26. 1mbya R mpyy — Let us make Man.

2§ The Angels’ Opinion and Hashem’s Will
DX DX MIKI25 KT 9972 Wit Wpaw nywa aambya o1x nwys
WY¥3 DX APy DY D7 MK NPT "IKP0 SW NOK N2 K72
TN PPYR 927 72 177 mx Mivyn i 02 SY e mio’ 1
i obin) 1TPDN 13 0K 127 117310 7 Wik Mo 0%y 5w iiian mnb
TR MYSY N3 Y N3 121 DD TR MI0R SYAYK LW (A
nbw-r 52 Wi M MY MMRY DUiwKa n'm: ‘7w i1929 9%
(N PTmID) APy 'pg';w; mw;g‘? YN RRY M 53 RIT A5Y 119
Before making man, Hashem created a group of angels

42. Below, 2:7.

46. Below, 2:19.
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and creeping being, and beast of the land each according to its kind.” And it was so.
25 God made the beast of the earth according to its kind, and the animal according to
its kind, and every creeping being of the ground according to its kind. And God saw

that it was good.

26 And God said, “Let us make Man in Our image, after Our likeness. They shall rule
over the fish of the sea, the birds of the sky, and over the animal, the whole earth, and
every creeping thing that creeps upon the earth.” 2’ So God created Man in His image,
in the image of God He created him; male and female He created them.

and asked them, “Do you want to create man in our image?”

After hearing that man will do both good and evil, they
said that man should not be created, so Hashem destroyed
the angels.

He created a second group of angels, and the same
thing happened.

He then created a third group of angels, and asked them
about creating man.

They replied “Master of the Universe, the earlier angels
gave their opinion but accomplished nothing. The entire
world is Yours; do whatever You wish!” (Sanhedrin 38b).

«§ “I Shall Make Man”
DMR1 DY DVAW DPY 7700 0703 Tpyn ambya 0N iy
..NAK Ny1% 1919 MM ...0327 "TYn N7iR S 10 oo )

(0 K& 5%n M v ASMN) NINT 0YYA DX TPYK .45 1203

As noted above,*” King Ptolemy once gathered seventy-
two Sages and challenged each one to independently
translate the Torah into Greek.

Hashem inspired each of the Sages to identically trans-
late certain pesukim in a way that would avoid Ptolemy’s
anger, ridicule, or distortion.

One of phrases they reworded was our pasuk: Instead
of translating it literally as, Let us make man in Our im-
age, after Our likkeness, which could imply that Hashem had
partners in making man and that He has some physical
form, they all wrote, “I shall make man in an image and
form” (Megillah 9a; Yerushalmi Megillah 1:9).

27. inby3a o1xi nX oIbR X131 — So God created Man
in His image.

<5 One or Two?
DIRT DX OWPK K727 20D Linbya oxn nx onby xoan

MYNA 12y AP0 1Y KT OKT2 MRN 13 0 1inoya
(M M2IN3 7 Py XD N1313) AKX K722 RiDa%1 0w nikab
While our pasuk tells us that Hashem created Man, a
single person, later on the Torah writes,*® He created them
male and female, as two people.
Originally, Hashem was going to create two separate

47. Pasuk 1, “Clarifying the Meaning.”  48. Below, 5:2.

beings, but in the end He created only one body that had
a double-figure, male and female*® (Berachos 61a; Eruvin
18a; Kesubos 8a).

««§ Man — Created and Formed
2NIT AXTIAN X2 M) TV by DING NS ooy K
(23 1) NYYa DIRT DK YK K727
When the Torah describes the creation of man, it uses
both the word “vayivra, He created,” and “vayitzer, He
formed”™°® (Niddah 22b).

2§ Making Things Clear
INNWH DRI MpRY DipR 73 .iaY¥a DTN NN DTN XA
“In%¥2 DIRT DK [ET9K] KT K AMPYA DI APYY TN
(15 1™7MI0)
Wherever the Torah uses a phrase that can be distorted
by heretics, it also gives a phrase that clarifies the true
meaning. Earlier, the Torah had written that Hashem said
“Let us make man,” using a plural, which could be dis-
torted to mean that there was more than one Creator. Now
the Torah clarifies its intent: And God created — in the
singular — man in His image... (Sanhedrin 38b).

2§ He Who Created Also Formed
KX ... 5x5103 1215 7012 75 K inbya o nx oy xan
ow) 111 X773 K7 71 K12W 10 M91 737 "X N7 0K 731 10y
(Y
A heretic once suggested to Rabban Gamliel that there
were multiple Creators, because the pasuk®! refers to “the
Fashioner of the mountains and the Creator of the winds.”
Rabban Gamliel responded that we find the same two
terms with regard to Man.>? Would the heretic suggest that
different limbs were created by different Creators? Addi-
tionally, the eyes and the ears are right next to each other,
yet the pasuk® refers to He Who “implants” the ear ... He
Who “fashions” the eye, using different terms; would the
heretic suggest that they, too, were independently cre-
ated? And how about when a person passes away; do all
the multiple Creators have to agree that it is time for him
to die? (Sanhedrin 39a).

49. Of course, the past and future are the same to God, and He and His plans

never need to be “changed.” In addition, if only one being was created, the Torah could not write He created them male and female.
Physically, man and woman were created as one, with God planning to separate them. Thus, at the moment of his creation, man was both

one with his wife, yet, in a sense, he was separate from her.
in2:7.  53. Tehillim 94:9.

50. Below, 2:7.

51. Amos 4:13.  52. “Created” in our pasuk and “formed”
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28. nx DM 17 M1 owIbx oab s by onk 77an
Twam yaxia — God blessed them and God said to them,
“Be fruitful and multiply, fill the earth and conquer.

FROM THE SEFER HACHINUCH
1737 1772 MY N MIN
Mitzvah 1: The Obligation of Procreation
Men are commanded to engage in procreation.*

«<§ Who Has the Mitzvah Obligation?
AWKRT K5 Hax ma e Sy mvn wikd Lowbx onk 7aan
D’7L7N ONK 77277 INIK KA1 OTIY L?Sl NN ‘I?‘I"D 12 1§
MowTY 1K AN MOWTT 10 MmN a7 19 nvjbqg oo mKn
(1,1 nyn
There is a disagreement whether the mitzvah to be
fruitful and multiply applies to men only, or if it applies to
women as well.
One opinion is that the mitzvah applies only to men.>® R’
Yochanan ben Berokah says that it applies also to women.
R’ Yochanan ben Berokah cites our pasuk, where
Hashem blesses and commands them — the male and the

female — be fruitful and multiply. This implies that both
men and women are obligated in this mitzvah (Yevamos
65b; Yerushalmi Megillah 1:4; Yerushalmi Taanis 4:6).

«<§ The Man Usually Goes Out to Conquer in Battle
1277 WK /W21 PN DK IKDDY KR 0K 0NN DOX 71731
{11 N MY 10 M) Wash A9 IwK PR wand
The phrase and conquer it indicates that this pasuk is
addressed to men, since men are the ones who generally
conquer in battle, not women (Yevamos 65b; Yerushalmi
Yevamos 6:6).

29-30. nm 5351 :AaxS M by 5o nxv. oy 53 nx
...yxn — All herbage ... and every tree ... it shall be
yours for food. And to every beast of the earth ...

2§ Vegetation, Not Meat

N7 ,191K% T2 5 i &S [iwKaT o abaxb i oob

:(01 PIIID) DR YT NI K5 YN nid 52571 22K mim 0a2”
Adam was told that herbage and fruit were for both

him and the animals to eat; he was not allowed to eat the

meat of animals or birds (Sanhedrin 59b).

54. Rashi and Ramban understand this pasuk as a blessing, and not as a commandment. They maintain that the commandment to procreate

is based on the commandment given to Noach, after he and his family emerged from the ark (below, 9:7).

55. See the next discussion.
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28 God blessed them and God said to them, “Be fruitful and multiply, fill the earth
and conquer it; and rule over the fish of the sea, the bird of the sky, and every living

thing that moves on the earth.”

2 God said, “Behold, | have given to you all herbage yielding seed that is on the sur-
face of the entire earth, and every tree that has seed-yielding fruit; it shall be yours for
food. 3° And to every beast of the earth, to every bird of the sky, and to everything that
moves on the earth, within which there is a living soul, every green herb is for food.”
And it was so. > And God saw all that He had made, and behold it was very good.
And there was evening and there was morning, the sixth day.

2

Seventh

! Thus the heaven and the earth were finished, and all their array. > By the seventh

Day - day God completed His work which He had done, and He abstained on the seventh day

31. 1xn 21w " ey w52 nx onby X — And God
saw all that He had made, and behold it was very good.

«§ Everything Was Good
8 5y X w3 7aiv 17 K1 K.y w53 nx ombr XM
NR 5K R MR wwa 5591 210 725w 7 13 K Ky
:(T1 DDR) RN 2§V AT APy WK 53
At the end of the second day of Creation, the Torah does
not say it was good. However, the creations of the second
day were included in our pasuk’s statement, God saw all that
He had made, and behold it was very good (Pesachim 54a).

wiwin o — The Sixth Day.

2§ Waiting for the Sixth Day
TN RO AWWE DP NP3 T 37y Y 00T KD Swwa o
0K MWRIA Tivyn DY KT N2 Witga mainaw mn b mb

2.

1. 1921 — Were finished.

«§ Partnering With Hashem
19783 2137 1oy Syn 1907 iKY NaW 27ya Sennn o abom
oK 52 MKW MWK P02 KT N3 WiTRa? v mipy)
:(vp Maw) 1937 KHX 1937 Mpn
Whoever prays on Friday night and says Vayechulu, it
is as if he has partnered with Hashem in the act of creat-
ing the universe. The word “Vayechulu, and they — the
heaven and the earth — were finished” could also be read
to say “Vayechalu, and they — the Creator and the reciter

— finished” (Shabbos 119b).

axay 521 yaxm omwa 19an — Thus the heaven and the
earth were finished, and all their array.

DI"2Y2 XD TAYTR XD NNIPR MUKIA awyn 53 aban

DXIY PR DK /DRIY 921 YIRT) DRI 9 MKW AR

(D PO K0 Mwn wKA) DAY KOX

Our pasuk says that heaven, earth, “vechol tzeva’am,

and all their array,” were created. The word tzeva’am can

56. See Schottenstein Edition, Chullin 60a, notes 20-23.

TION "X 1K DX PHMRNN DOX TIRT D°73pR XY DX 07
(3 1 ATAY .19 naw) 3191 37iNS DINK

At the end of each day of Creation, the Torah tells us,
And there was evening and there was morning, a ____ day,
giving the number of the day.

With regard to the sixth day, the Torah adds the letter hei
to the beginning of the number: hashishi, which means not
simply a sixth day, bur the sixth day. What sixth day is the
Torah referring to?

The Torah is hinting to the sixth day of Sivan, the day the
Jews were to receive the Torah.

When Hashem created the universe, He did so with a
condition: “If the Jewish people accept the Torah [on the
sixth of Sivan], you [Creation] will last. But if they do not
accept the Torah, I will return you to astonishing empti-
ness!” (Shabbos 88a; Avodah Zarah 3a).

also be read as “tzivyonam, their desire.”

All of Creation was created fully developed and mature,
with their full agreement, and in the form they chose (Rosh
Hashanah 11a; Chullin 60a).>®

2. wyraws oiva onibx ban — By the seventh day God
completed.

««§ Completed by the Seventh, Not on the Seventh
DYIW Oray 7m0 ntDna mpyn ayawn obha ombx bon
1293 1M 30 ...0237 "Wn NIIR 5 1203 D% 0K .L0NpT DU
nbwan mbw v nbmn) Wwa i 531 .45 1Ny .nax Ny
(0K

As noted above,’” King Ptolemy once gathered seventy-
two Sages and challenged each one to independently
translate the Torah into Greek.

Hashem inspired each of the Sages to identically trans-
late certain pesukim in a way that would avoid Ptolemy’s
anger, ridicule, or distortion.

One of phrases they reworded was our pasuk: Instead
of translating it literally as “On the seventh day God

57. pasuk 1, “Clarifying the Meaning.”
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completed,” they all wrote, “He completed on the sixth
day” (Megillah 9a; Yerushalmi Megillah 1:9).

4. nxn2ma yaxm omwa nitbin nbx — These are the

products of the heaven and the earth when
they were created.

2§ The Products of Heaven and of Earth
YK DT NITPIN APKX .DNT2T2 PR Dmwi nivhin nbx
DMmEn oMY NTYIn /omY YR 0K 1 Nivy o3 oxaana
(773 X0T) IRT2] PIRD YIRT NITYIR 1K02)
The products of heaven — the sun, moon, stars, and
other planets — were created from the heavens, while
the products of earth were created from the earth (Yoma
54b).

«<§ With a Hei

X729 Nin%iy My ibK .ONT2TR YT omwn noin aox
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58. Yeshayah 26:4.

Hashem used His Name 1™, Yah, to create the worlds.>®
He used the letter », yud, to create the World to Come, and
He used the letter 11, hei, to create this world.

This is implied in our pasuk, where, referring to the cre-
ation of this world, the Torah uses the word “behibaram,
when they were created.” That word can be divided into
the words, “b’hei baram, He created them with hei” (Mena-
chos 29b).

«§ Maintaining Perfection
mbX 2NN N3 I .OKIATR PIEM DRwn nitoin nbx
Di* KoK 71 DYK 71T 1AV A0 D) (7 piod) MPIRT oMW nitbin
MY Ky Ui 012) WTin KXY N2y ©13) naw Ky 0 010
(XK M372 MYwT) IRYT MY 032)
Our pasuk seems to introduce a new topic, but it also
connects to the previous pesukim that describe the com-
pletion of Creation and the Sabbath. Time moves on: day
after day, week after week, month after month, year after
year. Yet, these are the products of heaven and earth; the
world and its many natural systems all continue to function
just as they did at time of Creation (Yerushalmi Berachos
1:1).
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from all His work which He had done. 3 God blessed the seventh day and sanctified it
because on it He abstained from all His work which God created to make.

4 These are the products of the heaven and the earth when they were created on the day
that HASHEM God made earth and heaven — > now all the plants of the field were not yet
ontheearth and all the herb of the field had not yet sprouted, for HASHEM God had not sent
rain upon the earth and there was no man to work the soil. ® A mist ascended from the earth

«§ Created Together
DY DIpR KITY DHRYD N2 IR DMmwn nitbin nbx

DY TIIWY TR KX B P DYTp XY BRYS KD
(XA mSw) 71D )

There are times that the Torah refers to the heaven be-
fore earth, and there are times that it refers to the earth
first. This indicates that heaven and earth were created at

the same time (Yerushalmi Chagigah 2:1).

5. yax2 mim o mrwn mw 591 — Now all the plants of
the field were not yet on the earth.

«§ The Prayers of the Righteous

X 5755) "R YN KYINY N3 PN TN 00 1wn mw B
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In describing the third day of Creation, the Torah said,*
The earth brought forth vegetation. Yet here we are told that
until man was created on the sixth day, All the plants of the
field were not yet on the earth. If the plants were created
on the third day, they should have been covering the earth
for several days?!

In fact, the vegetation did start to grow on the third day.
But it just began to appear and did not grow any more
until Adam, the first man, came and prayed for the plants
to grow. In response to those prayers, rain came and the
vegetation sprouted and grew.

Why did Hashem not simply have the plants grow fully
on the third day? He desires the prayers of the righteous,
so He created a situation that would compel Adam to pray
(Chullin 60Db).

6. 5y X1 — A mist ascended.

«§ Mist and the Covering of the Succah
FI2ID AKX YINT T2 97T N0 930 KW 137 T M 1Y TR
(XY 121D YOI 110 1997 AIRmIv Sapn PRY 12T
Mist is not susceptible to tumah, ritual impurity, and it
comes up from the earth. Since the succah commemo-
rates the Heavenly Clouds that protected the Jews in the
Wilderness, the same must be true of the covering of a
succah as well: It must be a material that is not susceptible
to tumah, and it must be made of material that grew from
the earth (Succah 11b).

59. Above, 1:12.  60. Above, 1:11.

«§ Created During the Rainy Season

K0 DOK MK MKW ZRZ1VT K21 WD 10 A7y TN
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How do we know that the world was created in Tishrei?

The Torah says,® And God said: “Let the earth sprout
vegetation: herbage yielding seed, fruit trees yielding fruit.”

This seems to say that at the moment of Creation, the
fields were covered with vegetation and the trees were al-
ready bearing ripe fruit. Tishrei falls at the end of summer,
when the land is covered with vegetation and trees are
filled with mature fruits.

Tishrei is also the start of the rainy season, and we
find that rains fell and a mist ascended from the earth and
watered the whole surface of the soil, and the plants grew
(Rosh Hashanah 11a).

«§ The Dynamics of the Water Cycle

TIRY MR NI KIT DIMRIR e 913 obivi S .abyr
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There is a disagreement whether the rain that comes
to earth is from the “lower waters,” the waters placed on
earth, or from the “upper waters,” the waters placed above
the heavens.

R’ Eliezer says that the rain that benefits the world comes
from the ocean: The water evaporates and then returns to
earth as rain, as our pasuk says: And a mist ascended from
the earth, and watered the whole surface of the soil.

R’ Yehoshua says that the rains are actually the upper
waters. He explains that our pasuk means only that the
clouds rise up from the earth, but they are like empty jugs
that are then filled with waters from heaven (Taanis 9b).

2§ Adam, “The Blood of the World”
YT TR T2V TNY 2 NDT DI W 0T UK DX 1Y TN
:(1,2 naw mbw) AWKS 7171 My 1on 12705 anm mn 5
At first, a mist ascended from the earth and watered the
whole surface of the soil, but that was not enough to main-
tain the world. Adam, the first man, prayed and brought
life-sustaining rain to earth. Adam is called “the blood
(dam) of the world,” because through him the world was
nourished and was able to exist.



